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Solid power



Solide betekent dat het materiaal sterk is, niet 
vervormt en dat het zijn intrinsieke waarde 
behoudt. De collectie Solids vertaalt dit materiaal­
karakter op eigen wijze door robuuste uitstraling 
en functionaliteit. In essentie weerspiegelt Solids 
Mosa’s ambitie om hedendaagse en authentieke 
keramische oppervlakken te vervaardigen die 
budgetvriendelijke, alomvattende oplossingen 
biedt aan architecten en ontwerpers. 
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A solid implies a material that is strong, retains 
its original shape or texture and maintains its 
intrinsic value. The Solids collection has translated 
these properties into a line of tiles with robust 
physical and functional characteristics. Essentially, 
Solids reflects Mosa’s ambition to produce 
contemporary and authentic porcelain surfaces 
that offer affordable, comprehensive solutions to 
architects and designers.

Solide steht für starke Materialien, die sich nicht 
verformen und ihren intrinsischen Wert behalten. 
Die Kollektion Solids überträgt diesen Material­
charakter ganz individuell durch ihre robuste 
Ausstrahlung und Funktionalität. Im Wesentlichen 
steht Solids für die Absicht von Mosa, moderne 
und authentische Keramikflächen zu schaffen, die 
budgetfreundliche Komplettlösungen für 
Architekten und Designer bieten.

Un solide est un matériau résistant, indéformable 
et qui conserve ses propriétés intrinsèques. La 
collection Solids traduit cette caractéristique 
matérielle de sa propre manière par son aspect 
robuste et sa fonctionnalité. La série Solids 
symbolise l’intention de Mosa de concevoir des 
surfaces céramiques contemporaines et 
authentiques qui offrent aux architectes et 
créateurs une solution abordable pour leurs 
projets.

Solid
impressions





Dankzij een uniek productieproces heeft elke 
tegel een eigen textuur en kleuropbouw. Het 
mengproces en het natuurlijk valgedrag van 
verschillende korrelgroottes wordt gevat in een 
tegel. Een combinatie van gesproeidroogd 
granulaat, fijne en grove vlokken wordt in het 
proces samengeperst en bij hoge temperaturen 
gesinterd. Daardoor ontstaat er een tegel die 
zichtbaar duurzaam is: de oplossing voor 
intensief gebruik.

A unique production process gives each tile an 
individual texture and colour formation. The 
mixing process and the natural movement of 
 the different-sized grains when falling has been 
embodied in a tile. A combination of spray-dried 
granulates and fine and coarse flakes are pressed 
and fired at high temperatures to create a tile 
that offers recognizable durability - an ideal 
solution for high traffic areas. 

Dank eines einzigartigen Fertigungsprozesses 
hat jede Fliese eine eigene Textur und einen 
eigenen Farbaufbau. Das Mischverfahren und das 
Fallverhalten verschiedener Korngrößen finden in 
den Fliesen zusammen. Eine Kombination aus 
Sprühgranulat, feinen und groben Flocken wird 
bei diesem Verfahren zusammengepresst und bei 
hohen Temperaturen gesintert. So entsteht eine 
Fliese, die sichtbare Nachhaltigkeit bietet und eine 
ideale Lösung für intensive Nutzung darstellt.

Un processus de production unique apporte à 
chaque carreau de céramique une expression 
singulière dans la formation du matériau et la 
création de la couleur. Le processus de mélange 
et le comportement naturel des différentes 
tailles de grains sont capturés dans le carreau. 
Des grains fins, des flocons et des granulés 
séchés par pulvérisation sont pressés pendant 
qu’ils sont en mouvement, puis cuits à des 
températures élevées pour créer un carreau 
d’une résistance reconnaissable : une solution 
idéale pour les zones très fréquentées.

Pure 
ceramics
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De tegels samen vormen een geheel, dat als een 
keramische huid over het oppervlak wordt 
geplaatst, of het nu om kleine of grote opper­
vlakken gaat. Zoals in de natuur zorgen subtiele 
kleurgradaties voor diepte en een rijke variatie en 
daarmee voor een levendig en dynamisch 
oppervlak.

Arranged over small and large areas, the series 
of tiles translate into one porcelain skin. Just as 
in a natural environment, subtle differences in 
colour bring depth and a rich variation to create 
a more lively, dynamic surface.

Die Fliesen bilden ein Ganzes, das wie eine 
keramische Haut auf kleine und große Ober­
flächen aufgetragen werden kann. Wie in der 
Natur sorgen subtile Farbabstufungen für Tiefe, 
Abwechslungsreichtum und so für eine 
lebendige und dynamische Oberfläche.

Qu’ils soient disposés sur des petites surfaces ou 
sur des grandes, les carreaux se transforment en 
une enveloppe de céramique unique. Solids est 
basé sur la nature et le cœur de la céramique 
pure et les légères différences apportent du relief 
et des variations afin de créer une atmosphère 
plus vivante et plus dynamique.
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Robust 
texture



Door het productieproces krijgt iedere tegel in de 
Solids-collectie een eigen textuur. Door de 
variatie in gesproeidroogde granulaten, fijne en 
grove vlokken wordt optisch diepte gecreëerd.  
De tegel kan er zowel zacht als robuust uitzien,  
al is het oppervlak egaal.

Each tile in the Solids collection has been 
assigned its own texture. The variations in 
spray-dried granulates, fine and coarse flakes 
create a visual sense of depth where the tile can 
appear both soft and rough, although its actual 
physical finish is smooth.

Jede Fliese der Solids-Kollektion erhält während 
des Herstellungsprozesses eine eigene Textur. 
Die Variationen, die durch die Verwendung von 
Sprühgranulat, Körnern und Flocken entstehen, 
schaffen eine visuelle Textur, die die Fliese 
zugleich sanft und rau erscheinen lässt, obwohl 
die eigentliche physische Oberfläche eben ist.

La texture de chaque carreau de la collection 
Solids a été attribuée via un processus de 
production. Les variations des granulés séchés 
par pulvérisation, des grains et des flocons créent 
une impression visuelle de texture à la fois douce 
et rugueuse bien que la finition réelle soit lisse.
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Voor standaard beschikbare formaten en kleuren zie de matrix verderop in deze brochure of raadpleeg onze website www.mosa.com.
For standard sizes and colours available, see the matrix further on in this brochure or consult our website www.mosa.com.
Wenn Sie Informationen zu den Größen und Farben aus unserem Standardangebot wünschen, finden Sie diese in der Matrix weiter hinten in dieser Broschüre oder auf unserer Webseite www.mosa.com.
Pour les formats et couleurs standard disponibles, regardez la matrice plus loin dans cette brochure ou consultez notre site web www.mosa.com.

De Solids-collectie bestaat uit twaalf kleuren, 
gebaseerd op natuurlijke tinten om warmte en 
diepte aan een vloer, wand of gevel te geven. 
Iedere tegel bestaat uit een midden en donkere 
kleurtoon of een midden en lichte kleurtoon. Het 
tegeloppervlak vormt hierdoor een afgewogen 
samenspel tussen lichte, midden en donkere 
tonen.

Natural
colours

5102V / 5102MR* 

5110V / 5110MR*

5104V

5112V

5106V / 5106MR*

5108V / 5108MR*

vivid white 

stone grey 

clay grey

basalt grey 

agate grey 

graphite black 



*	 Ook verkrijgbaar in microreliëfoppervlak (MR).
	 Also available in microrelief surface (MR).
	 Auch mit Mikroreliefoberfläche erhältlich (MR).
	 Également disponible avec une surface en microrelief (MR).

5118V

5120V / 5120MR*

5114V / 5114MR*

5122V

5116V

5124V

The Solids collection consists of twelve colours 
that draw on natural tones to bring warmth and 
depth to a floor, wall or facade. Each tile consists 
of a medium and dark shade, or a medium and 
light shade. The result is a tiled surface that 
features a well-balanced interplay of light, 
medium and dark nuances of colour. 

Die Solids-Kollektion bietet zwölf neue, 
natürliche Farben, die Wänden, Fußböden oder 
Fassaden Wärme und Tiefe verleihen. Jede Fliese 
bietet eine Kombination aus einem mittleren 
und einem dunklen Farbton bzw. einem 
mittleren und einem hellen Farbton. So entsteht 
eine Fliesenoberfläche, die zugleich helle, 
mittlere und dunkle Eigenschaften und Farbtöne 
bietet. 

La collection Solids est composée de douze 
couleurs inspirées de tons naturels afin 
d’apporter de la chaleur et de la profondeur à 
un sol, un mur ou une façade. Chaque carreau 
se compose d’un ton moyen et foncé ou d’un ton 
moyen et clair. Ainsi, la surface carrelée présente 
des tons ou des reflets clairs, modérés et foncés. 

sand beige 

jade grey 

deep ochre 

forest grey 

rust red 

earth brown



Zes van de twaalf kleuren zijn natuurlijke 
basiskleuren: vivid white, clay grey, agate grey, 
stone grey, basalt grey en graphite black. De 
andere zes kleuren bieden de mogelijkheid om 
meer expressieve en kleurintensieve oppervlak-
ken te creëren. Dit zijn de kleuren met een warm 
karakter: sand beige, deep ochre, rust red, jade 
grey, forest grey en earth brown.

Six of the twelve colours accentuate the more 
earthy shades: vivid white, clay grey, agate grey, 
stone grey, basalt grey and graphite black. The 
remaining six colours offer opportunities to 
create a more expressive and colour-intensive 
surface: sand beige, deep ochre, rust red, jade 
grey, forest grey and earth brown. 

Sechs Farben heben die erdigen Nuancen hervor: 
vivid white, clay grey, agate grey, stone grey, 
basalt grey und graphite black. Weitere sechs 
Farben verfügen über einen natürlichen, warmen 
Charakter und bieten außerdem die Möglichkeit, 
eine farbintensivere, ausdrucksstärkere 
Umgebung zu schaffen. Die warmen Farbtöne 
sind: sand beige, deep ochre, rust red, jade grey, 
forest grey und earth brown. 

Six couleurs accentuent les nuances plus 
naturelles : vivid white, clay grey, agate grey, 
stone grey, basalt grey et graphite black. Les six 
couleurs restantes sont également naturelles et 
chaudes, mais offrent des possibilités de créer un 
environnement plus expressif et avec des 
couleurs plus intenses : sand beige, deep ochre, 
rust red, jade grey, forest grey et earth brown. 
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Sizes 
and scale

40 x 30 cm / 16 x 12 inch

20 x 30 cm / 8 x 12 inch

10 x 60 cm / 4 x 24 inch

20 x 60 cm / 8 x 24 inch

30 x 60 cm / 12 x 24 inch

40 x 60 cm / 16 x 24 inch

60 x 60 cm / 24 x 24 inch

90 x 90 cm / 36 x 36 inch

60 x 120 cm / 24 x 48 inch



De Solids-tegels kunnen zowel in kleine als grote 
ruimtes worden toegepast. De standaard 
afmeting is 60 x 60 cm. Solids is ook verkrijgbaar 
in verschillende formaten stroken en in de grote 
formaten van 90 x 90 en 60 x 120 cm. Solids 
is hiermee ook een kosteneffectieve oplossing: 
de natuurlijke overloop van kleur en textuur over 
de tegels heen heeft het effect dat de afzonder-
lijke tegels groter lijken dan ze eigenlijk zijn. 
Kleinere tegelformaten bieden mogelijkheden 
tot het creëren van diverse patronen. Hierdoor 
behoudt Solids ook in kleine ruimtes het 
dynamische karakter.

The Solids series has been created to adapt 
to both small and large-scale applications. 
The standard tile size is 60 x 60 cm. Solids is 
also available in various plank sizes and in the 
larger sizes of 90 x 90 and 60 x 120 cm. 
Solids is therefore also a cost-effective option: 
the natural transition of colours and textures 
create the illusion that the individual tile size 
is larger. Smaller tile sizes offer a wide range 
of possibilities in creating a diversity of patterns, 
and enabling a dynamic effect to be retained in 
smaller spaces as well.

Die Kollektion Solids wurde sowohl für klein- 
als auch für großformatige Lösungen entwickelt. 
Die Standardfliesengröße beträgt 60 x 60 cm. 
Solids ist auch in diversen Streifen-Formaten 
sowie in der Größe 90 x 90 cm als auch in der 
Größe 60 x 120 cm verfügbar. Darüber hinaus
ist Solids eine kosteneffiziente Lösung: der 
natürliche Übergang von Farben und Texturen 
über die Fliesengrenzen hinweg lässt die 
einzelnen Fliesen größer erscheinen als sie  
eigentlich sind. Kleinere Fliesenformate bieten 
Möglichkeiten, unterschiedliche Muster zu  
entwickeln. So behält Solids auch in kleinen 
Räumen ihren dynamischen Charakter.

La série Solids a été créée pour s’adapter aux 
grandes et aux petites surfaces. Le taille standard 
d’un carreau est de 60 x 60 cm. Solids existe 
également en divers formats listels ainsi qu’en 
grands formats 90 x 90 et 60 x 120 cm. Cette 
option présente également un bon rapport 
qualité/prix : la transition naturelle de couleur et 
de texture entre les carreaux peut créer l’illusion 
que le carreau est plus grand. D’autres tailles 
disponibles permettent davantage de possibilités 
et d’effets de motifs. Solids conserve ainsi son 
caractère dynamique, même dans les espaces 
plus petits.



Een ontwerp van een eigentijds interieur wordt
overtuigender en beter realiseerbaar met de
Pattern Generator. Eindeloos variëren met nieuwe 
of bestaande patronen voor wand en vloer is nu 
heel eenvoudig. Met de Pattern Generator kan 
vrij worden gekozen uit alle mogelijke formaten, 
grids, texturen en kleuren die vervolgens naar 
SketchUp, AutoCAD, Revit en BIM worden 
geëxporteerd. Schetsen leiden dus in no time tot 
uitvoerbaar maatwerk. Dat maakt het attractief 
presenteren van een ontwerp nog gemakkelijker.



Creative
freedom

Mit dem Pattern Generator lassen sich
überzeugende und praktische Entwürfe für
keramische Flächen entwickeln. Mit neuen
oder bereits vorhandenen Mustern für Wand
und Fußboden kann endlos variiert werden.
Der Pattern Generator bietet freie Auswahl aus
allen möglichen Formaten, Rastern, Texturen
und Farben, die anschließend in Programme wie
SketchUp, AutoCAD, Revit und BIM exportiert
werden können. So entsteht aus Entwurfsideen
im Handumdrehen echte Maßarbeit. Nie war
es einfacher, kreative Entwürfe attraktiv zu
präsentieren.

Grâce au Pattern Generator, un concept pour la
création d'un intérieur moderne n'a jamais été
aussi réaliste et facile à réaliser. Varier à l'infini
en combinant des schémas de pose pour les
murs et sols est un vrai jeu d’enfant. Le Pattern
Generator donne la possibilité de choisir parmi
tous les formats, trames, textures et coloris
proposés. Ceux-ci peuvent ensuite être exportés
dans les programmes SketchUp, AutoCAD, Revit
et BIM. En moins de temps qu'il ne faut pour le
dire, une ébauche se transforme en un travail
sur mesure réalisable. Voilà qui facilite encore la
présentation attrayante d'un concept.

mosa.com/patterngenerator

A design of a contemporary interior is made 
more convincing and easier to achieve with the 
Pattern Generator. This makes it very easy to 
come up with endless variations with new or 
existing patterns for walls and floors. The Pattern 
Generator allows a free choice from all possible 
formats, grids, textures, and colours that can 
then be exported to SketchUp, AutoCAD, Revit, 
and BIM. These sketches lead to feasible tailored 
work in no time. This makes it even easier to 
present a design attractively.
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Solids biedt de keuze uit twee soorten opper­
vlakken: vlak en microreliëf (MR). De microreliëf­
structuur is ideaal voor locaties met veel verkeer, 
zoals treinstations en vliegvelden, waar antislip- 
eigenschappen en onderhoudsvriendelijkheid 
belangrijk zijn. Solids-tegels zijn zeer slijtvast, 
praktisch en duurzaam.

Solids offers two surface solutions: smooth and 
microrelief (MR). The latter is ideal for high 
traffic areas such as train stations and airports, 
where additional grip and non-slip become vital 
details in the design, as well as its low mainte-
nance costs. Solids tiles are exceptionally wear 
and impact-resistant, making them extremely 
durable and functional. 

Mit den Fliesen dieser Kollektion lassen sich zwei 
Oberflächenlösungen erstellen: eine ebene 
Oberfläche und ein Mikrorelief (MR). Das Mikro- 
relief eignet sich besonders für stark frequentierte 
Bereiche wie Bahnhöfe und Flughäfen, wo  
zusätzlicher Halt- und Trittsicherheitseigen­
schaften sowie niedrige Instandhaltungskosten 
entscheidend für die Gestaltung sind. Die Fliesen 
der Solids-Kollektion sind außergewöhnlich 
abrieb- und stoßfest, weshalb sie besonders 
funktional und langlebig sind. 

Les carreaux de cette collection peuvent être 
formés pour créer deux types de surface : lisse et 
en microrelief (MR). Cette dernière est idéale 
pour les zones très fréquentées, comme les gares 
et les aéroports, pour lesquelles l’adhérence 
supplémentaire et l’option antidérapante sont 
des détails essentiels dans la conception, tout 
comme les faibles coûts d’entretien. Les carreaux 
Solids sont exceptionnellement résistants à 
l’usage et aux impacts, ce qui les rend extrême­
ment durables et fonctionnels. 

Increased 
functionality
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Dankzij het verfijnde microreliëfoppervlak zijn 
deze Solids-tegels zeer praktisch voor high traffic 
locaties waar passende antislipoplossingen 
vereist zijn. Uit tests is gebleken dat ook bij 
langdurig intensief gebruik de tegels de goede 
antislipeigenschappen behouden.

Solids with a microrelief and non-slip surface 
contribute to increased functionality in high 
traffic areas that require special solutions. Tests 
have shown that even in heavy use over a long 
duration, the tiles remain durable in their grip.

Dank der eleganten Mikroreliefoberfläche sind 
die Solids-Fliesen bestens für stark frequentierte 
Bereiche geeignet, die leistungsstarke Tritt-
sicherheitslösungen erfordern. Tests haben 
gezeigt, dass die Fliesen auch über einen 
längeren Zeitraum dauerhaft Halt bieten.

Grâce à la surface en microrelief, ces carreaux 
Solids sont très pratiques pour les lieux à forte 
fréquentation où des solutions antidérapantes 
sont indispensables. Des tests ont démontré que 
même si les carreaux sont utilisés de manière 
intensive pendant une longue période, leur 
adhérence reste intacte.

5104V

High 
traffic



‘Invisible’ 
relief

MR / 1x MR / 10x



De serie is verkrijgbaar met zowel een vlak als 
een microreliëfoppervlak. Dit microreliëf- 
oppervlak is voor het oog nauwelijks zichtbaar, 
maar bezit uitstekende antislipeigenschappen 
en is goed te reinigen.

The series is available in both smooth and 
microrelief surfaces. The microrelief structure is 
barely visible to the naked eye and shows 
optimal performance in its non-slip and cleaning 
properties. 

5102MR 5106MR

5108MR 5110MR

Die Kollektion ist sowohl mit ebener Oberfläche 
als auch mit Mikrorelief erhältlich. Die Mikrorelief- 
struktur ist mit dem bloßen Auge kaum zu 
erkennen und besitzt optimale Trittsicherheits- 
und Reinigungseigenschaften. 

La série est disponible en surface lisse et en 
surface en microrelief. La structure en microrelief 
est quasiment invisible à l’œil nu et ses 
propriétés de nettoyage et antidérapantes 
présentent des performances optimales.

5114MR 5120MR



Complete 
solutions

Met Solids hebben architecten een totaaloplossing 
voor vloeren. Bij een uitgekiende keuze van het 
voegenraster ontstaat een uitgesproken optische 
dynamiek, waardoor de tegels het oppervlak 
nauw lijken te volgen.

Naast tegels biedt Mosa ook passende accessoires 
aan als aanvulling op de collectie, zoals 
traptegels en plinten. Mosa biedt maatwerk­
oplossingen voor ieder project en voor een 
esthetisch en praktisch resultaat conform de 
nationale of lokale richtlijnen.

Solids bietet eine Komplettlösung für Architekten. 
Durch selektierte Fugenraster entsteht eine 
intensive, optische Dynamik, die eine enge 
Verbindung zwischen Fliesen und Oberfläche 
schafft.

Mosa hat zudem diverse Formteile im Sortiment, 
wie Treppenfliesen und Sockel, und bietet 
Maßlösungen für alle Projekte, sowohl für 
ästhetische als auch für praktische Lösungen, die 
nationalen oder lokalen Richtlinien entsprechen.

Solids offers a complete floor solution to 
architects, in which the grid ultimately chosen as 
a template contributes a distinct optical dynamic, 
making it appear as if the tiles seamlessly follow 
the lines of the surface.

As well as the tiles, there are a number of 
accessories available to support the collection, 
such as stair-treads and skirtings. Mosa offers 
project-specific solutions to create aesthetic and 
practical results that also comply with national 
and locally imposed building regulations. 



La collection Solids est une solution complète de 
carrelage au sol pour les architectes. Le choix très 
étudié de la grille permet de créer une dynamique 
expressive et forte, les carreaux semblant adhérer 
parfaitement à la surface. 

Outre les carreaux, il existe également plusieurs 
accessoires disponibles pour cette collection, tels 
que les nez de marches et les plinthes. Mosa offre 
des solutions sur mesure pour chaque projet et 
pour un résultat à la fois esthétique et pratique, 
conformément aux directives nationales ou 
locales.

5110TVG
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Mosa Facades biedt ondersteuning voor 
ontwerp en realisatie van gevels met Mosa 
tegels. Zij richt zich op projecten waarin 
hedendaagse gevelontwerpen worden 
gecombineerd met hoge eisen op het gebied 
van functionaliteit. Mosa Facades speelt 
hier optimaal op in door esthetische wensen 
te koppelen aan techniek en door u met 
geselecteerde partners vrijblijvend te adviseren 
bij het gevelontwerp als geheel.

Mosa Facades offers support in the design 
and creation of facades with Mosa tiles. 
The company focuses on projects combining 
contemporary facade designs with high 
standards of functionality. Mosa Facades offers 
the optimum solution, linking aesthetic wishes 
with technology - assisted by selected partners - 
to offer advice on the whole facade design.

Mosa Facades bietet Unterstützung bei 
Entwurf und Gestaltung von Fassaden mit 
Keramikplatten von Mosa. Das Unternehmen 
konzentriert sich auf Projekte, die moderne 
Fassadenkonzepte mit hohen funktionalen 
Anforderungen kombinieren. Mosa Facades 
gelingt es hervorragend, ästhetische Kunden-
wünsche mit technischen Anforderungen zu 
verbinden und kann Ihnen beim gesamten 
Fassadenkonzept mit ausgewählten Partnern 
zur Seite stehen.

Mosa Facades apporte son support à la 
conception et la réalisation de façades avec les 
carreaux Mosa. L’entreprise se concentre sur des 
projets où le design contemporain de la façade 
est combiné à des exigences sévères en matière 
de fonctionnalité. Pour ce faire, Mosa Facades 
conjugue les tendances esthétiques du marché 
et les techniques disponibles et peut, avec le 
concours de partenaires triés sur le volet, vous 
conseiller sans engagement pour la conception 
globale de la façade.

Ceramic facade
solution

Custom design



Formaten / sizes /
Formate / formats

Accessoires / accessories /
Formteile / accessoires 

Collection 
info

30 x 60 cm / 12 x 24 inch

TVG
Traptegel (rechte, geglazuurde voorzijde) 
stair-tread (straight, glazed edge)
Treppenfliese (eckige, überglasierte Kante) 
nez de marche (bord droit, côté émaillé) 

30 x 60 cm / 12 x 24 inch

HV
Traptegel (met hoek)
stair-tread (with corner) 
Treppenfliese (mit Ecke)
nez de marche (avec coin)

BP
Plint
skirting (bullnose)
Stehsockel 
plinthe droite

60 x 9,5 cm / 24 x 3.8 inch
90 x 9,5 cm / 36 x 3.8 inch
120 x 9,5 / 48 x 3.8 inch

15 x 30 cm / 6 x 12 inch

SP
Holplint
coved skirting (cove base) 
Hohlkehlsockel 
plinthe à gorge 

15 x 90 cm / 6 x 36 inch

SV 
Shower drain 
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V V MR* V V V V V V V SP¹ BP BP BP TVG HV SV²

5102 • • • • • • • • • • vivid white 5102       

5104 • • • • clay grey 5104     

5106 • • • • • agate grey 5106      

5108 • • • • • • • • • • stone grey 5108       

5110 • • • • • • • • • • basalt grey 5110       

5112 • • • • graphite black 5112     

5114 • • • £ sand beige 5114     

5116 • • £ deep ochre 5116    

5118 • • £ rust red 5118    

5120 • • • £ • • • • • jade grey 5120      

5122 • • £ forest grey 5122    

5124 • • £ earth brown 5124    

*	 microreliëftegel / microrelief tile / Mikrorelieffliese / carreau en microrelief
	 Deze artikelen zijn op aanvraag leverbaar, rekening houdend met levertijd.
	 These articles are available on request. Please take delivery time into consideration. 

	 Diese Artikel sind auf Anfrage, unter Berücksichtigung der Lieferzeit, lieferbar. 
	 Ces articles sont disponibles sur demande, compte tenu du délai de livraison. 
£	 Deze artikelen zijn op aanvraag leverbaar, rekening houdend met levertijd en minimale bestelhoeveelheid van 850 m².
	 These articles are available on request. Please take delivery time into consideration and minimum order quantity of 850 m² into consideration. 

	 Diese Artikel sind auf Anfrage, unter Berücksichtigung der Lieferzeit und Mindestbestellmenge von 850 m², lieferbar. 
	 Ces articles sont disponibles sur demande, compte tenu du délai de livraison et de la quantité minimale de 850 m² par commande. 
¹	 De kleurnummers van SP zijn 5002, 5006, 5008, 5010, 5014 en 5020 en zijn combineerbaar met de respectievelijke 5100-kleurnummers.
	 The SP colour numbers are 5002, 5006, 5008, 5010, 5014 and 5020 and can be combined with the respective 5100 colour numbers. 
	 SP besitzt die Farbnummern 5002, 5006, 5008, 5010, 5014 und 5020 und läßt sich mit den entsprechenden 5100er-Farbnummern kombinieren.
	 Les couleurs des articles de SP, à savoir le 5002, 5006, 5008, 5010, 5014 et 5020, peuvent être combinés avec les couleurs des articles 5100 respectifs.
²	 shower drain (met 30 of 50 mm waterslot); niet leverbaar in de VS  
	 shower drain (with 30 or 50 mm water trap); not available in the US   
	 shower drain (mit 30 oder 50 mm Wassersperre); nicht verfügbar in den USA  
	 shower drain (avec syphon de 30 ou 50 mm) ; pas disponible aux États-Unis

Alle tegels zijn voorzien van geslepen kanten. / All tiles are rectified. / Alle Fliesen sind maßhaltig geschliffen. / Tous les carreaux sont rectifiés.



Verpakking / packaging / Verpackung / conditionnement 

no. mm inch pieces/
m²

pieces/
m¹

pieces/
box

boxes/
pallet

pieces/
pallet

m²/
pallet

kg/
m²

kg/
pallet

Vloertegels / floor tiles / Bodenfliesen / carreaux de sol
5102V - 5124V 297 x 597 x 12 11.69 x 23.50 x 0.47 5,56 - 4 = 0,719 m² 48 192 34,5 26,5 941
5102V - 5124V 597 x 597 x 12 23.50 x 23.50 x 0.47 2,8 - 3 = 1,071 m² 30 90 32,1 27,8 918
5102MR - 5120MR 597 x 597 x 12 23.50 x 23.50 x 0.47 2,8 - 3 = 1,071 m² 30 90 32,1 27,8 918
5102V - 5124V 597 x 1197 x 13 23.50 x 47.13 x 0.51 1,4 - 1 = 0,714 m² 35 35 25,0 30,5 787
5102V - 5112V 897 x 897 x 13 35.31 x 35.31 x 0.51 1,23 - 1 = 0,813 m² 36 36 29,3 30,2 909
5102V - 5120V 197 x 297 x 12 7.76 x 11.69 x 0.47 16,7 - 8 = 0,48 m² 78 624 37,4 27,1 1.039
5102V - 5120V 397 x 297 x 12 15.63 x 11.69 x 0.47 8,3 - 4 = 0,48 m² 66 264 31,8 27,0 883
5102V - 5120V 97 x 597 x 12 3.82 x 23.50 x 0.47 16,7 - 6 = 0,36 m² 108 648 38,8 27,2 1.080
5102V - 5120V 197 x 597 x 12 7.76 x 23.50 x 0.47 8,3 - 6 = 0,721 m² 45 270 32,5 27,7 925
5102V - 5120V 397 x 597 x 12 15.63 x 23.50 x 0.47 4,16 - 3 = 0,72 m² 45 135 32,5 26,3 880

Accessoires / accessories / Formteile / accessoires
5002SP - 5020SP 146 x 297 x 8 5.75 x 11.69 x 0.32 - 3,33 12 = 3,60 m¹ - - - - -
5102BP - 5124BP 597 x 95 x 12 23.50 x 3.74 x 0.47 - 1,67 12 = 7,19 m¹ - - - - -
5102BP - 5112BP 897 x 95 x 13 35.31 x 3.74 x 0.51 - 1,11 6 = 5,41 m¹ - - - - -
5102BP - 5124BP 1197 x 95 x 13 47.13 x 3.74 x 0.51 - 0,83 6 = 7,23 m¹ - - - - -
5102TVG - 5124TVG 297 x 597 x 12 11.69 x 23.50 x 0.47 - 1,67 4 = 2,40 m¹ 48 192 - - 941
5102HV - 5124HV 297 x 597 x 12 11.69 x 23.50 x 0.47 - 1,67 2 = 1,20 m¹ 44 88 - - 527
5102SV - 5120SV 147 x 897 x 13 5.79 x 35.31 x 0.51 - 1,11 1 = 0,90 m¹ 12 12 - - 150

Prijzen / prices / Preise / prix

Vloertegels / floor tiles / Bodenfliesen / carreaux de sol
5102V - 5124V 30 x 60 cm / 12 x 24 inch U 531
5102V - 5124V 60 x 60 cm / 24 x 24 inch U 531 
5102MR - 5120MR 60 x 60 cm / 24 x 24 inch U 531
5102V - 5124V 60 x 120 cm / 24 x 48 inch U 839
5102V - 5112V 90 x 90 cm / 36 x 36 inch U 838
5102V - 5120V 20 x 30 cm / 8 x 12 inch U 810
5102V - 5120V 40 x 30 cm / 16 x 12 inch U 810
5102V - 5120V 10 x 60 cm / 4 x 24 inch U 810
5102V - 5120V 20 x 60 cm / 8 x 24 inch U 810
5102V - 5120V 40 x 60 cm / 16 x 24 inch U 810

Accessoires / accessories / Formteile / accessoires
5002SP - 5020SP 15 x 30 cm / 6 x 12 inch D 82
5102BP - 5124BP 60 x 9,5 cm / 24 x 3.8 inch D 117
5102BP - 5112BP 90 x 9,5 cm / 36 x 3.8 inch D 249
5102BP - 5124BP 120 x 9,5 cm / 48 x 3.8 inch D 332
5102TVG - 5124TVG 30 x 60 cm / 12 x 24 inch D 289
5102HV - 5124HV 30 x 60 cm / 12 x 24 inch D 641
5102SV - 5120SV* 15 x 90 cm / 6 x 36 inch D 900
5102SV - 5120SV** 15 x 90 cm / 6 x 36 inch D 901

Bij elke productgroep wordt de prijsgroep vermeld. De prijsgroep begint met “U” (= prijs per m²) of “D” (= prijs per stuk). 
De bijbehorende prijzen staan in de prijzentabel in het Mosa Product Details boek.  

Each product group is followed by its price group. The price group starts with “U” (= price per m²) or “D” (= price per piece). 
Prices according to the price groups are in the Mosa Product Details book. 

Bei jeder Produktgruppe steht die Preisgruppe. Die Preisgruppe fängt an mit “U” (= Preis pro m²) oder “D” (= Preis pro Stück). 
In der Preisübersicht in den Mosa Product Details Buch sind die entsprechenden Preise aufgeführt. 

Pour chaque groupe de produits, le groupe de prix est mentionné. Le groupe de prix commence par “U” (= prix par m²) 
ou “D” (= prix par pièce). Les prix correspondants se trouvent dans le livre Mosa Product Details.  

*	 met 30 mm waterslot / with 30 mm water trap / mit 30 mm Wassersperre / avec syphon de 30 mm
**	 met 50 mm waterslot / with 50 mm water trap / mit 50 mm Wassersperre / avec syphon de 50 mm



Eigenschap ISO-test Norm EN 14411 BIa Mosa-norm
Lengte en breedte 10545-2 +/- 0,6%, max. +/- 2,0 mm +/- 0,3 mm
Dikte 10545-2 +/- 5%, max. +/- 0,5 mm +/- 3%
Rechtheid der zijden 10545-2 +/- 0,5%, max. +/- 1,5 mm +/- 0,3 mm
Rechthoekigheid 10545-2 +/- 0,5%, max. +/- 2,0 mm +/- 0,5 mm
Vlakheid (zijde) 10545-2 +/- 0,5%, max. +/- 2,0 mm L ≤ 30 cm: max. +/- 0,8 mm;  

L > 30 cm - ≤ 60 cm: max. +/- 1,1 mm;
L > 60 cm: max. -1,2 / +1,8 mm

Vlakheid (diagonaal) 10545-2 +/- 0,5%, max. +/- 2,0 mm L ≤ 60 cm: max. +/- 1,5 mm; 
L > 60 cm: max. +/- 1,8 mm

Scheluwte 10545-2 +/- 0,5%, max. +/- 2,0 mm max. +/- 1,4 mm
Wateropneming 10545-3 ≤ 0,5% bovenzijde: < 0,1%; onderzijde: ≤ 0,3%
Breuksterkte 10545-4 ≥ 1300 N ≥ 1700 N
Buigsterkte 10545-4 ≥ 35 N/mm² ≥ 45 N/mm²
Slagvastheid 10545-5 0,86 (restitutiecoëfficiënt)
Weerstand tegen diepteslijtage 10545-6 ≤ 175 mm³ 120 +/- 30 mm³
Lineaire uitzettingscoëfficiënt 10545-8 8 x 10-6 [K-1]
Thermische schokbestandheid 10545-9 vereist bestand
Vorstbestandheid 10545-12 vereist bestand
Chemische bestandheid tegen: 10545-13
- Zuren en logen klasse ULA/UHA
- Huishoudchemicaliën en ≥ klasse UB klasse UA

zwembadwatertoevoegingen
Bestandheid tegen vlekvormers 10545-14 ≥ klasse 3
Antislipwaarde / loopveiligheid conform CEN/TS 16165 R10 (V); R10/B (MR)
Cradle to Cradle® Silver

Property Test ISO Standard EN 14411 BIa Standard Mosa
Length and width 10545-2 +/- 0.6%, max. +/- 2.0 mm +/- 0.3 mm
Thickness 10545-2 +/- 5%, max. +/- 0.5 mm +/- 3%
Straightness of sides 10545-2 +/- 0.5%, max. +/- 1.5 mm +/- 0.3 mm
Rectangularity 10545-2 +/- 0.5%, max. +/- 2.0 mm +/- 0.5 mm
Edge curvature 10545-2 +/- 0.5%, max. +/- 2.0 mm L ≤ 30 cm: max. +/- 0.8 mm;  

L > 30 cm - ≤ 60 cm: max. +/- 1.1 mm;
L > 60 cm: max. -1.2 / +1.8 mm

Centre curvature 10545-2 +/- 0.5%, max. +/- 2.0 mm L ≤ 60 cm: max. +/- 1.5 mm; 
L > 60 cm: max. +/- 1.8 mm

Warpage 10545-2 +/- 0.5%, max. +/- 2.0 mm max. +/- 1.4 mm
Water absorption 10545-3 ≤ 0.5% surface: < 0.1%; body: ≤ 0.3%
Breaking strength 10545-4 ≥ 1300 N ≥ 1700 N
Bending strength 10545-4 ≥ 35 N/mm² ≥ 45 N/mm²
Impact resistance 10545-5 0.86 (restitution coefficient)
Wear resistance 10545-6 ≤ 175 mm³ 120 +/- 30 mm³
Coefficient of linear thermal expansion 10545-8 8 x 10-6 [K-1]
Thermal shock resistance 10545-9 required resistant
Frost resistance 10545-12 required resistant
Chemical resistance against: 10545-13
- Acids and alkalis class ULA/UHA
- Household chemicals and ≥ class UB class UA

swimming pool salts
Stain resistance 10545-14 ≥ class 3
Non-slip value / walking safety in accordance with CEN/TS 16165 R10 (V); R10/B (MR)
Cradle to Cradle® Silver

Eigenschaft ISO-Prüfung Norm EN 14411 BIa Mosa-Norm
Länge und Breite 10545-2 +/- 0,6%, max. +/- 2,0 mm +/- 0,3 mm
Dicke 10545-2 +/- 5%, max. +/- 0,5 mm +/- 3%
Geradheit der Kanten 10545-2 +/- 0,5%, max. +/- 1,5 mm +/- 0,3 mm
Rechtwinkligkeit 10545-2 +/- 0,5%, max. +/- 2,0 mm +/- 0,5 mm
Kantenwölbung 10545-2 +/- 0,5%, max. +/- 2,0 mm L ≤ 30 cm: max. +/- 0,8 mm;  

L > 30 cm - ≤ 60 cm: max. +/- 1,1 mm;
L > 60 cm: max. -1,2 / +1,8 mm

Mittelpunktswölbung 10545-2 +/- 0,5%, max. +/- 2,0 mm L ≤ 60 cm: max. +/- 1,5 mm; 
L > 60 cm: max. +/- 1,8 mm

Flügeligkeit 10545-2 +/- 0,5%, max. +/- 2,0 mm max. +/- 1,4 mm
Wasseraufnahme 10545-3 ≤ 0,5% Oberfläche: < 0,1%; Unterseite: ≤ 0,3%
Bruchstärke 10545-4 ≥ 1300 N ≥ 1700 N
Biegefestigkeit 10545-4 ≥ 35 N/mm² ≥ 45 N/mm²
Schlagfestigkeit 10545-5 0,86 (Restitutionskoeffizient)
Tiefenverschleiß 10545-6 ≤ 175 mm³ 120 +/- 30 mm³
Ausdehnungskoeffizient 10545-8 8 x 10-6 [K-1]
Temperaturwechselbeständigkeit 10545-9 erforderlich beständig
Frostbeständigkeit 10545-12 erforderlich beständig
Chemische Beständigkeit gegen: 10545-13
- Säuren und Laugen Klasse ULA/UHA
- Haushaltschemikalien und ≥ Klasse UB Klasse UA

Badewasserzusätze
Beständigkeit zu Flecken 10545-14 ≥ Klasse 3
Trittsicherheit gemäß CEN/TS 16165 R10 (V); R10/B (MR)
Cradle to Cradle® Silver

Toepassing
Ongeglazuurde vloertegels zijn vorstbestand en dus algemeen 
toepasbaar binnen en buiten. De tegels hebben een vlam­
richting. Mosa adviseert de tegels allemaal in dezelfde richting te 
verwerken.
Garantie
De vloertegels voldoen ruimschoots aan de norm EN 14411, BIa.
Onderhoud
Voor adviezen voor bouwreiniging, dagelijks en periodiek 
onderhoud zie www.mosa.com.
Aansprakelijkheid
Onder vochtige omstandigheden kunnen vloertegels glad  
worden. Mosa aanvaardt geen aansprakelijkheid voor gevolgen 
van ongevallen die hierdoor veroorzaakt worden.

Voor verdere informatie zie het Mosa Product Details-boek of 
de betreffende technische productbladen op onze website 
www.mosa.com.

Anwendungsbereich
Unglasierte Bodenfliesen sind frostsicher, also ist Einsatz im 
Innen- und Außenbereiche möglich. Die Fliesen haben eine 
Flammrichtung. Mosa empfiehlt alle Fliesen in der gleichen 
Flammrichtung zu verlegen.
Garantie
Die Bodenfliesen übertreffen sogar die Norm EN 14411, BIa.
Pflege
Für Empfehlungen über Baureinigung, tägliche und  
periodische Pflege siehe www.mosa.com.
Haftung
Unter feuchten Bedingungen können Bodenfliesen glatt  
werden. Mosa übernimmt keinerlei Haftung für die Folgen  
von Unfällen, die dadurch verursacht werden. 

Für weitere Informationen siehe das Mosa Product Details 
Buch oder die betreffenden technischen Produktblättern auf 
unserer Webseite www.mosa.com.

Usage area
Unglazed porcelain floor tiles are frost proof, so suitable for 
both interior and exterior use. The tiles have got a linear  
pattern. Mosa advises to fix all tiles in the same direction.
Warranty
The floor tiles exceed the requirements of Standard EN 14411, BIa.
Maintenance
For information about the ‘Builders Clean’ together with daily 
and periodic maintenance please consult www.mosa.com.
Liability
Floor tiles may become slippery when wet. Mosa can accept  
no liability for the consequences of accidents caused by this.

For more information please consult the Mosa Product Details 
book or the technical product sheets for each series on our  
website www.mosa.com.

Technische data vloertegels / technical data floor tiles / technische Daten Bodenfliesen / données techniques carreaux de sol



*	 Getest R10 volgens de standaard ‘Hellend Vlak’ methode conform DIN 51130 en aanvullend ook 
R10 getest na slijtagesimulatie. Deze test indiceert op een goede wijze de antislipwaarde na 
verloop van tijd, ook bij intensief gebruik.

	 R10 tested according to the standardised ‘Ramp Test’ method in accordance with the DIN 51130 
standard and subsequent R10 durability testing following a wear simulation. This test provides a 
clear indication, expressed in concrete values, of the tiles’ anti slip properties after the passage of 
time, also during intensive use.

	 R10-Test mit dem Testverfahren "Schiefe Ebene" gemäß DIN 51130 und anschließend R10-Test nach 
Verschleißsimulation. Dieser Test ist ein guter Indikator dafür, inwiefern der Trittsicherheitswert 
nach einer gewissen Zeit auch bei intensiver Nutzung erhalten bleibt.

	 Testé R10 selon la méthode d’essai « Plan Incliné » conformément à la norme DIN 51130 et testé 
R10 après une simulation d’usure. Ce test constitue un indicateur fiable de la valeur antidérapance 
au fil du temps, même dans le cadre d’un usage intensif.

Product
Product
Produkt
Product

R-waarde (‘Hellend Vlak’ testmethode cf. DIN 51130)
R-value (‘Ramp Test’ method in accordance with DIN 51130)
R-Wert (‘Schiefe Ebene’ Testmethode laut DIN 51130)
Valeur R (méthode ‘Plan Incliné’ selon DIN 51130)

ABC-waarde (‘Hellend Vlak’ testmethode cf. DIN 51097)
ABC-value (‘Ramp Test’ method in accordance with DIN 51097)
ABC-Wert (‘Schiefe Ebene’ Testmethode laut DIN 51097)
Valeur ABC (méthode ‘Plan Incliné’ selon DIN 51097)

V R10 -

MR R10* B

Antislipwaarden / non-slip properties /
Trittsicherheitswerte / valeurs antidérapance

Caractéristique Test ISO Norme EN 14411 BIa Norme Mosa
Longueur et largeur 10545-2 +/- 0,6 %, max. +/- 2,0 mm +/- 0,3 mm
Épaisseur 10545-2 +/- 5 %, max. +/- 0,5 mm +/- 3 %
Rectitude des arêtes 10545-2 +/- 0,5 %, max. +/- 1,5 mm +/- 0,3 mm
Orthogonalité 10545-2 +/- 0,5 %, max. +/- 2,0 mm +/- 0,5 mm
Courbure latérale 10545-2 +/- 0,5 %, max. +/- 2,0 mm L ≤ 30 cm : max. +/- 0,8 mm ;  

L > 30 cm - ≤ 60 cm : max. +/- 1,1 mm ;
L > 60 cm : max. -1,2 / +1,8 mm

Courbure diagonale 10545-2 +/- 0,5 %, max. +/- 2,0 mm L ≤ 60 cm : max. +/- 1,5 mm ; 
L > 60 cm : max. +/- 1,8 mm

Voile à la diagonale 10545-2 +/- 0,5 %, max. +/- 2,0 mm max. +/- 1,4 mm
Absorption d’eau 10545-3 ≤ 0,5 % surface : < 0,1 % ; tesson : ≤ 0,3 %
Charge de rupture 10545-4 ≥ 1300 N ≥ 1700 N
Résistance à la flexion 10545-4 ≥ 35 N/mm² ≥ 45 N/mm²
Résistance au choc 10545-5 0,86 (coefficient de restitution)
Résistance à l’abrasion 10545-6 ≤ 175 mm³ 120 +/- 30 mm³
Coefficient de dilatation linéaire 10545-8 8 x 10-6 [K-1]
Résistance au choc thermique 10545-9 exigée résistant
Résistance au gel 10545-12 exigée résistant
Résistance chimique aux : 10545-13
- Acides et bases classe ULA/UHA
- Produits chimiques ménagers et ≥ classe UB classe UA

additifs pour eau de piscine
Tenue aux salissures 10545-14 ≥ classe 3
Antidérapance conformément CEN/TS 16165 R10 (V) ; R10/B (MR)
Cradle to Cradle® Silver

Property ASTM test Requirement ANSI A137.1 P4 Standard Mosa
Facial dimensions (range) C 499 +/- 0.25% or +/- 0.03" +/- 0.012" 
Actual thickness (range) C 499 ≤ 0.04" ≤ 0.02"
Warpage edge C 485 +/- 0.4% or +/- 0.05" 4": max. +/- 0.015"; > 4" < x ≤ 8": max. +/- 0.025";

> 8" < x ≤ 12": max. +/- 0.03";
> 12" < x ≤ 24": max. +/- 0.04"; 
> 24": max. -0.05" / +0.07"

Warpage diagonal C 485 +/- 0.4% or +/- 0.07" 4": max. -0.015" / +0.025"; 
12" x 24" / 24" x 24": max +/- 0.06";
other rectified: max. +/- 0.07"

Wedging C 502 +/- 0.25% or +/- 0.03" +/- 0.02" 
Water absorption C 373 ≤ 0.5% surface: < 0.1%; body: ≤ 0.3% 
Breaking strength C 648 ≥ 250 lbs > 700 lbs
Bond strength C 482 ≥ 50 psi > 200 psi 
Modulus of rupture C 674 not required > 6000 psi
Deep abrasion C 1243 ≤ 175 mm³ < 150 mm³ 
Mohs hardness C 1026 ≥ 7
Thermal shock C 484 pass pass
Freeze-thaw cycle C 1026 as reported pass
Chemical resistance C 650 as reported class A
Coefficient of friction C 1028 obsolete; replaced by DCOF
Dynamic coefficient of friction DCOF AcuTest ≥ 0.42 V: ≥ 0.70; MR: ≥ 0.51
Fire reaction CWT A1FL
Cradle to Cradle® Silver

Usage area
Our frost proof floor tiles may be used in residential and  
commercial environments. 
Our limited warranty
Royal Mosa warrants that its first choice porcelain tiles are 
manufactured to ANSI-Standards A137.1 and meet or exceed 
the requirements of the standard. Please consult Royal Mosa’s 
sales conditions for complete product warranty details.
Maintenance
Please consult our cleaning advices on our website  
www.mosa.com.
Recycled content
Royal Mosa floor tiles are produced with an environmental 
friendly recycled content of minimum 21%. Colors do not  
contain lead particles hazardous to health or environment. 
Consult www.mosa.com.
Disclaimer notes
Like any material, Royal Mosa’s porcelain tiles can become  
slippery when wet. Care should be taken to keep the surface 
dry at all times. Our tiles should be installed in accordance 
with the current application guides of the Tile Council of 
America and/or American National Standards Institute  
guides and standards. Sizes indicated are nominal. Errors and 
omissions excepted.
Technical product sheet
For more information please consult the Mosa Product Details 
book or the technical product sheet Ultragres porcelain tiles, 
unglazed on our website www.mosa.com.

Application
Les carreaux de sol non émaillés conviennent pour tous les 
emplois intérieurs et extérieurs : ils sont ingélifs. Les carreaux 
ont un dessin linéaire. Mosa conseille de placer tous les carreaux 
dans le même sens.
Garantie
Les carreaux de sol répondent largement à la norme EN 14411, BIa.
Entretien
Pour des conseils de nettoyage après carrelage, quotidien ou 
périodique voir www.mosa.com.
Responsabilité
Les carreaux de sol peuvent devenir glissants dans un  
environnement humide. Mosa décline toute responsabilité pour 
les conséquences d’accidents causés de ce fait.

Pour plus d’informations, n’hésitez pas à voir le livre Mosa 
Product Details ou les fiches techniques concernés sur notre 
site web www.mosa.com.

Technische data vloertegels / technical data floor tiles / technische Daten Bodenfliesen / données techniques carreaux de sol



Mosa Headquarters
Maastricht, the Netherlands



Meet 
Mosa

Bij Mosa hebben we passie voor keramiek. 
Al meer dan 130 jaar produceren we tegels uit 
de zuiverste grondstoffen en met de magie van 
innovatief Nederlands design. We omarmen de 
Cradle to Cradle-filosofie en streven ernaar om 
onze klanten zo goed mogelijk te ondersteunen, 
zodat zij wereldwijd kenmerkende gebouwen 
kunnen ontwerpen die de tand des tijds door-
staan. In meer dan dertig landen verspreid over 
vier continenten prijken onze tegels op wanden, 
vloeren, gevels en terrassen van particuliere, 
commerciële en openbare gebouwen, zowel in 
interieurs als exterieurs. 
 
 
At Mosa, we have a passion for ceramics. 
For over 130 years, we have been manufacturing 
tiles using the purest materials and the magic of 
innovative Dutch design. By embracing the Cradle 
to Cradle philosophy and being committed to 
offering the best support, we enable our clients 
around the globe to create signature buildings 
that last. Mosa tiles enrich walls, floors, facades, 
and terraces of private, commercial, and public 
interiors and exteriors in over 30 countries across 
four continents.

Keramik ist unsere Leidenschaft. Seit über 
130 Jahren stellt Mosa Fliesen aus reinsten 
Materialien her, welche die Magie des 
niederländischen Designs symbolisieren. Indem 
wir die Cradle to Cradle-Philosophie leben und 
den bestmöglichen Support bieten, ermöglichen 
wir es unseren Kunden auf der ganzen Welt, 
charakteristische Gebäude zu erschaffen, welche 
für die Ewigkeit gebaut sind. Mosa-Fliesen 
bereichern Wände, Fußböden, Fassaden und 
Terrassen in privaten, gewerblichen und 
öffentlichen Innen- und Außenbereichen in über 
dreißig Ländern auf vier Kontinenten. 

 
Toute l’équipe Mosa éprouve une véritable passion 
pour la céramique. Nous fabriquons des carreaux 
depuis plus de 130 ans en combinant les 
matériaux les plus purs avec la magie du design 
néerlandais. Grâce à la philosophie Cradle to 
Cradle et à une assistance hors du commun, nous 
permettons à nos clients du monde entier de 
concevoir des bâtiments aussi emblématiques 
que durables. Les carreaux Mosa viennent enrichir 
les murs, les façades, les terrasses et les sols 
intérieurs et extérieurs de bâtiments privés, 
commerciaux et publics dans plus de 30 pays sur 
quatre continents.



Canteen at the City of Culture
Santiago de Compostela, Spain
Colors (colour mix)



Sustainable
design

Mosa is intensief gericht op duurzaamheid 
in de zin van Cradle to Cradle® (C2C). We 
verminderen afval, besparen energie en nemen 
maatschappelijke verantwoordelijkheid op basis 
van vijf hoofdcriteria: zuivere grondstoffen, 
een groot hergebruikspotentieel, laag energie-
verbruik, milieuvriendelijk waterbeheer en goede 
arbeidsomstandigheden. Mosa is er als eerste 
producent van keramische tegels ter wereld 
in geslaagd om nagenoeg de gehele collectie 
C2C Silver te certificeren. Mosa-tegels dragen 
hierdoor bij aan positieve scores van nationale en 
internationale gebouwlabels zoals LEED, BREEAM, 
DGNB en HQE. 

We ontsluiten de aan onze tegels gekoppelde data 
in diverse (inter)nationale databases ten behoeve 
van het verkrijgen van labels voor duurzaam 
bouwen. Via deze databases wordt zichtbaar wat 
de impact van Mosa-tegels op het gebouwlabel is. 
Mosa’s extern gevalideerde levenscyclusanalyse 
(LCA) onderschrijft het duurzame karakter van 
onze tegels. 

Mosa focuses intensively on sustainability in 
the sense of Cradle to Cradle® (C2C). We reduce 
waste, save energy, and assume our corporate 
social responsibility according to five main 
criteria: pure raw materials, a large potential for 
reuse, low energy consumption, environmentally-
friendly water management, and good terms 
and conditions of employment. Mosa is the 
first ceramic-tile manufacturer in the world 
to have gained C2C Silver certification for the 
vast majority of its tile collection. Mosa tiles 
help designers achieve positive scores for Dutch 
and international building labels such as LEED, 
BREEAM, DGNB, and HQE.

We make sure the data linked to our tiles is 
accessible in various national and international 
databases for the award of sustainable building 
labels. These databases showcase how Mosa 
tiles have an impact on the building label. Mosa’s 
externally validated life-cycle analysis (LCA) 
supports the sustainable character of our tiles.

Mosa legt großen Wert auf Nachhaltigkeit im 
Sinne des Cradle to Cradle®-Prinzips (C2C). 
Wir reduzieren Abfall, sparen Energie und 
übernehmen gesellschaftliche Verantwortung. 
Dabei zählen für uns fünf Hauptkriterien: reine 
Rohstoffe, hohes Wiederverwendungspotenzial, 
niedriger Energieverbrauch, umweltgerechtes 
Wassermanagement und gute Arbeits-
bedingungen. Mosa ist es als weltweit erstem 
Hersteller von Keramikfliesen gelungen, für die 
gesamte Fliesenkollektion das Zertifikat C2C Silver 
zu erlangen. Mosa-Fliesen tragen so zu positiven 
Bewertungen durch niederländische und 
internationale Gebäudelabel wie LEED, BREEAM, 
DGNB und HQE bei.

Wir stellen die Daten unserer Fliesen in 
verschiedenen nationalen und internationalen 
Datenbanken bereit, um Nachhaltigkeitslabel 
zu erlangen. Anhand dieser Datenbanken 
wird schnell ersichtlich, wie Mosa-Fliesen zum 
jeweiligen Gebäudelabel beitragen. Die extern 
verifizierte Lebenszyklusanalyse (LCA) von Mosa 
garantiert den nachhaltigen Charakter unserer 
Fliesen.

Mosa donne la priorité à la durabilité au sens 
compris par la certification Cradle to Cradle® 
(C2C). Nous réduisons les déchets, économisons 
de l’énergie et assumons notre responsabilité 
sociale par le biais de cinq critères clés : des 
matières premières pures, un grand potentiel de 
recyclage, une faible consommation d’énergie, une 
gestion de l’eau respectueuse de l’environnement 
et de bonnes conditions de travail. Mosa a été le 
premier fabricant de carreaux en céramique au 
monde à obtenir la certification C2C Silver (niveau 
argent) pour pratiquement toute sa collection 
de carrelages. Les carreaux Mosa contribuent 
ainsi aux scores positifs de labels de bâtiment 
nationaux et internationaux comme le LEED, le 
BREEAM, le DGNB et le HQE.

Nous rendons les données relatives à nos carreaux 
accessibles dans diverses bases de données (inter)
nationales en vue de l’obtention de labels pour 
la construction durable. Ces bases de données 
montrent l’impact des carreaux de Mosa sur le 
label du bâtiment. Validée en externe, l’analyse 
du cycle de vie (ACL) utilisée par Mosa reconnaît le 
caractère durable de nos carreaux.



Mosa-tegels zijn bewezen kwaliteitsproducten. 
In Europa behalen ze de EN 14411-norm 
ruimschoots en voldoen ze aan de CE-
markeringseis van de Europese Bouw-
productenverordening (CPR). In de USA 
beantwoorden de tegels aan de hoge ANSI-
normen en zijn de vloertegels positief getest 
conform ASTM-standaarden. Internationaal zijn 
alle tegelconcepten door een geaccrediteerde 
onafhankelijke partij positief getoetst op 
hun duurzame karakter. Ter aanvulling op de 
verplicht gestelde eisen voldoen de tegels en 
de productieprocessen aan vrijwillige milieu-, 
gezondheids- en veiligheidsstandaarden. 

Mineralheilbad St. Margarethen
St. Margarethen, Switzerland
Scenes (colour mix, wall) / Terra Maestricht (colour mix, floor)



High-quality
products

Mosa tiles have proven themselves as high-
quality products. In Europe, they have amply 
fulfilled the conditions of the EN 14411 
standard, and they also satisfy the CE marking 
requirement of the European Construction 
Products Regulation (CPR). In the USA, the tiles 
satisfy the high ANSI standards and the floor 
tiles were tested with positive results in line 
with ASTM standards. In international terms, all 
tile concepts have been tested for their durability 
and sustainability – with positive results – by 
an accredited independent party. In addition 
to the compulsory requirements, the tiles and 
the production processes satisfy voluntary 
environmental, health, and safety standards. 

Mosa-Fliesen sind Qualitätsprodukte. In Europa 
erfüllen sie spielend die Anforderungen der 
Norm EN 14411 und entsprechen der CE-
Kennzeichnungsvorschrift der europäischen 
Bauprodukteverordnung (CPR). In den USA 
erfüllen die Mosa-Fliesen ebenfalls die hohen 
ANSI-Normen. Die Bodenfliesen wurden 
nach den ASTM-Standards mit positivem 
Ergebnis getestet. International wurden alle 
Fliesen von einer unabhängigen, offiziell 
anerkannten Einrichtung auf ihre Nachhaltigkeit 
geprüft. Zusätzlich zu den vorgeschriebenen 
Anforderungen erfüllen sowohl die Fliesen 
als auch die Fertigungsprozesse diverse 
freiwillige Umwelt-, Gesundheits- und 
Sicherheitsstandards. 

Les carreaux Mosa sont des produits de qualité 
reconnue. En Europe, ils dépassent largement le 
niveau des exigences imposé par la norme  
EN 14411 et satisfont aux exigences de marquage 
CE du Règlement européen Produits de 
Construction (CPR). Aux États-Unis, ils répondent 
à la norme ANSI, très stricte, et les carreaux de 
sol ont été testés avec succès conformément  
aux normes ASTM. Au niveau international, le  
caractère durable de tous les concepts de 
carreaux a été contrôlé avec succès par un 
organisme accrédité indépendant. En plus 
des exigences imposées, les carreaux et les 
processus de production répondent aux normes 
volontairement respectées dans les domaines de 
l'environnement, de la santé et de la sécurité. 



Service 
and support

Van ontwerp tot realisatie en onderhoud: in elk 
stadium van het proces kunt u bij Mosa terecht. 
Van inspiratie tot productinformatie en advies: 
Mosa helpt u graag. Op onze website vindt u  
onder andere: referenties, brochures, technische 
specificaties, bestekteksten, de Pattern Generator 
en de mogelijkheid om monsters aan te vragen. 
Voor persoonlijk advies kunt u terecht bij onze 
Customer Care-medewerkers, projectadviseurs, 
distributeurs en Mosa-showrooms. We informeren 
u graag over onze producten en diensten en de 
mogelijke toepassing hiervan in uw project.



From design to implementation and 
maintenance: you can turn to Mosa at every 
stage of the process. From inspiration to product 
information and advice, Mosa is happy to help. 
Our website features a wealth of information 
and resources: references, brochures, technical 
specifications, other specifications, the Pattern 
Generator, and the option of requesting  
samples. For personal advice, you can turn to 
our Customer Care employees, project advisers, 
distributors, and Mosa showrooms. We would 
be happy to inform you about our products and 
services, and how they could be used in your 
project.

Vom Entwurf bis zur Realisierung und zur Pflege: 
Bei Mosa sind Sie in jeder Phase an der richtigen 
Adresse. Von Inspirationen über Produktinfor­
mationen bis hin zur Beratung – Mosa hilft Ihnen 
gerne weiter. Auf unserer Website finden Sie  
u. a. Referenzen, Broschüren, technische  
Spezifikationen, Leistungsverzeichnisse, den 
Pattern Generator und die Möglichkeit zur 
Anforderung von Mustern. Persönliche Beratung 
erhalten Sie von unseren Customer Care- 
Mitarbeitern, Objektberatern und Händlern sowie 
in den Mosa-Showrooms. Wir informieren Sie 
gerne über unsere Produkte und Dienstleistungen 
sowie die Anwendungsmöglichkeiten  
in Ihrem Projekt.

Quel que soit le stade du processus – de la 
conception à la réalisation voire l’entretien – 
Mosa se tient à votre disposition. De la phase 
d’inspiration aux informations sur les produits et 
conseils, Mosa se fait un plaisir de vous aider. Vous 
trouverez notamment sur notre site  
Internet des références, des brochures, des 
spécifications techniques, des cahiers de 
charges ainsi que le Pattern Generator. Vous 
avez également la possibilité d’y demander des 
échantillons. Pour des conseils personnalisés, 
veuillez vous adresser à notre service Customer 
Care, nos conseillers de projet et nos distributeurs 
ou visiter l’un de nos show-rooms Mosa. 
Nous vous informerons volontiers sur nos 
produits et services et la manière de les utiliser 
éventuellement dans votre projet.



Pattern Generator
Met de Pattern Generator varieert u eindeloos 
met patronen voor wanden en vloeren. Als u een 
patroon gekozen heeft, rekent de tool exact de 
hoeveelheid van de benodigde tegels uit. Ook 
genereert deze automatisch een werktekening 
met instructie voor de tegelzetter. Met de  
Pattern Generator kan vrij worden gekozen 
uit alle mogelijke formaten, grids, texturen en 
kleuren die vervolgens naar SketchUp, AutoCAD, 
Revit en BIM worden geëxporteerd. U vindt de 
Pattern Generator op onze website. 

Dataselectietool
Mosa biedt productinformatie aan voor 2D- en 
3D-ontwerpsoftware in diverse formats. Door 
middel van een wizard helpen we u snel aan de 
productinformatie over uw gekozen product in 
het juiste format. Dit betekent dat de informatie 
direct naar DWG, IFC, JPEG, DXF of PAT en 
indirect naar RVT kan worden omgezet. Met de 
wizard downloadt u de gewenste informatie die 
u vervolgens eenvoudig in uw softwarepakket 
importeert.  
 
Bestekservice 
Mosa biedt een lokale digitale bestekservice 
voor alle producten uit de collectie. U vindt 
snel de volledige bestekomschrijvingen van 
alle series. Het format en de inhoud hiervan 
verschillen per land. De benodigde omschrijving 
voegt u eenvoudig toe aan uw bestek.

Pattern Generator
The Pattern Generator allows you to create 
endless variations with patterns for walls and 
floors. Once you have chosen a pattern, the tool 
calculates the exact number of tiles required. It 
also automatically generates a working drawing 
with instructions for the tiler. The Pattern 
Generator allows a free choice from all possible 
formats, grids, textures, and colours that can 
then be exported to SketchUp, AutoCAD, Revit, 
and BIM. You can find the Pattern Generator on 
our website. 

Data selection tool
Mosa provides product information for 2D  
and 3D design software in a variety of formats. 
By means of wizard, we can help you quickly 
find the product information for your chosen 
product in the right format. This means that the 
information can be directly converted to DWG, 
IFC, JPEG, DXF, or PAT, and indirectly to RVT. 
The wizard allows you to download the desired 
information; you can then simply import it into 
your software package.  
 
Digital specification  
Mosa offers a local digital specification service 
for all products from the collection. This 
allows you to quickly find the full specification 
details for all series. The format and content 
of the descriptions vary per country. You can 
easily add the required description to your 
specifications.

Pattern Generator
Mit dem Pattern Generator können Sie endlos 
mit Mustern für Wände und Fußböden variieren. 
Wenn Sie ein Muster ausgewählt oder erstellt 
haben, berechnet das Tool exakt die Menge der 
benötigten Fliesen. Dazu wird auch gleich eine 
Verlegeskizze mit Hinweisen für den Fliesenleger 
erstellt. Der Pattern Generator bietet freie 
Auswahl aus allen möglichen Formaten, Rastern, 
Texturen und Farben, die anschließend in 
SketchUp, AutoCAD, Revit und BIM exportiert 
werden können. Den Pattern Generator finden 
Sie auf unserer Website. 

Datenauswahltool
Mosa bietet Produktinformationen für 2D-  
und 3D-Entwurfssoftware in verschiedenen 
Formaten an. Mithilfe eines Wizards gelangen 
Sie schnell an die Informationen zu Ihrem  
ausgewählten Produkt im gewünschten Format. 
Die Informationen können direkt in DWG, 
IFC, JPEG, DXF oder PAT und indirekt in RVT 
umgewandelt werden. Mit dem Wizard laden Sie  
die gewünschten Informationen herunter, die  
Sie anschließend ganz einfach in ihrem 
Softwarepaket importieren können.  
 
Leistungsverzeichnisse 
Mosa bietet digitale Leistungsverzeichnisse 
für alle Produkte aus der Kollektion. So finden 
Sie schnell die vollständigen Beschreibungen 
aller Serien. Format und Inhalt sind an die 
landesspezifischen Anforderungen angepasst. 
Die gewünschte Beschreibung können Sie 
einfach zu Ihrer Leistungsbeschreibung 
hinzufügen.

Digital 
tools



Pattern Generator
Le Pattern Generator vous permet de varier à 
l’infini en combinant des schémas de pose pour 
les murs et sols. Une fois que vous avez choisi  
un schéma de pose spécifique, cet outil calcule  
la quantité exacte de carreaux nécessaires.  
Par ailleurs, il génère automatiquement un  
plan d’exécution avec des instructions pour 
le carreleur. Le Pattern Generator donne la 
possibilité de choisir parmi tous les formats, 
trames, textures et coloris proposés. Ceux-
ci peuvent ensuite être exportés dans les 
programmes SketchUp, AutoCAD, Revit et BIM. 
Vous trouverez le Pattern Generator sur notre 
site Internet. 

Outil de base de données
Mosa propose des informations sur les produit 
pour des logiciels de conception 2D et 3D, dans 
des divers formats. Par le biais d’un assistant 
logiciel, nous vous aidons à trouver rapidement 
les informations des produit dont vous avez 
besoin dans le format approprié. Concrètement, 
cela signifie que les informations peuvent être 
converties directement dans un format DWG, 
IFC, JPEG, DXF ou PAT et indirectement dans un 
format RVT. Aidé par l’assistant logiciel, vous 
téléchargez les informations souhaitées que vous 
importez ensuite facilement dans votre propre 
logiciel. 

Cahiers des charges 
Mosa propose un ensemble de cahiers des 
charges numérique pour tous les produits de
sa collection. Vous y trouverez rapidement les 
descriptions nécéssaires au cahier des charges 
de toutes les séries. Le format et le contenu 
de ces descriptions varient d’un pays à l’autre. 
Vous pouvez ainsi ajouter en toute facilité la 
description nécessaire à votre cahier des charges.



Always 
informed

Documentatie
We delen graag onze kennis van onze producten 
en diensten en hebben daarom verschillende 
vormen van documentatie voor u opgesteld.  
We beschikken onder andere over product­
specificaties, brochures, verwerkingsadviezen, 
prestatieverklaringen, EPD’s en certificeringen. 
Deze documentatie vindt u in het downloadcenter 
op onze website of vraagt u aan via Customer 
Care, uw projectadviseur of onze partners. 

Monsterservice
Het kiezen van de juiste tegel op basis van foto’s 
kan lastig zijn. De kwaliteit, kleur, textuur en het 
dessin beoordeelt u gemakkelijker als u de tegel 
in handen heeft. Kleurstalen en monstermappen 
vraagt u daarom vrijblijvend aan via uw project­
adviseur, Customer Care, Mosa-showrooms, 
partners en onze website. Als u een kleurstaal 
aanvraagt via onze website selecteert u eenvoudig 
de gewenste kleur en doorloopt u het menu om 
deze te specificeren naar uitvoering. 

Documentation
We are happy to share our knowledge of our 
products and services, and have therefore 
produced various forms of documentation for 
you. We have product specifications, brochures, 
installation recommendations, performance 
statements, EPDs, and certifications. This  
documentation can be found in the download 
centre on our website. Alternatively, you can  
request it via Customer Care, your project  
adviser or our partners. 

Sample service
Choosing the right tile purely on the basis of 
photos can be tricky. You can more easily judge 
the quality, colour, texture, and the dessin if you 
have the tile in your hands. Colour samples and 
sample folders can therefore always be requested 
free of obligation via your project adviser, 
Customer Care, Mosa showrooms, partners, and 
our website. If you request a colour sample via 
our website, simply select the desired colour and 
proceed through the option menu to specify the 
desired finish. 

Dokumentation
Wir teilen gerne unser Wissen über unsere  
Produkte und Dienstleistungen und haben
deshalb verschiedene Unterlagen zur 
Dokumentation für Sie erstellt. Wir 
verfügen u. a. über Produktspezifikationen, 
Broschüren, Verarbeitungsempfehlungen, 
Leistungserklärungen, EPDs und Zertifikate. Diese 
Dokumentationen können Sie im Downloadcenter 
auf unserer Website finden oder über unser 
Customer Care-Team, Ihren Objektberater oder 
unsere Partner anfordern. 

Musterservice
Die Auswahl der passenden Fliese kann ziemlich 
schwierig sein. Qualität, Farbe, Textur und  
Dessin lassen sich leichter beurteilen, wenn  
man die Fliese in der Hand hält. Farbmuster und 
Mustermappen können Sie daher unverbindlich 
bei Ihrem Objektberater, unserem Customer Care- 
Team, in den Mosa-Showrooms und auf unserer 
Website anfordern. Wenn Sie ein Farbmuster 
über die Website bestellen, wählen Sie einfach die 
gewünschte Farbe aus und durchlaufen Sie das 
Menü, um die Ausführung zu bestimmen. 

Documentation
Dans la mesure où nous partageons volontiers nos 
connaissances sur nos produits et services, notre 
documentation est disponible sous différentes 
formes. Nous vous proposons notamment 
des spécifications sur les produits, des brochures,
des conseils de pose, des déclarations de  
performance, des feuillets EPD (Environmental 
Product Declarations) et des certifications. Vous 
trouverez cette documentation dans le centre  
de téléchargement de notre site Internet. Vous  
pouvez également l’obtenir auprès de notre  
service Customer Care, de votre conseiller de 
projet ou de nos partenaires. 

Service d’échantillons
Choisir le carreau approprié à partir d’une photo 
n’est pas toujours chose aisé. Pour juger de la 
qualité, de la couleur, de la texture et du dessin, le 
mieux est d’avoir le carreau en main. Vous pouvez 
donc demander des échantillons et des cartels, 
sans engagement aucun, par le biais de votre 
conseiller de projet, du service Customer Care, des 
showrooms Mosa, de nos partenaires et sur notre 
site Internet. Si vous demandez un échantillon 
par le biais de notre site Internet, il vous suffit 
de sélectionner la couleur désirée et de parcourir 
le menu d’options pour déterminer la version 
souhaitée. 





Always 
inspired

Mosa Magazine
Via ons online blog, Mosa Magazine, informeren 
we u over ontwikkelingen op het gebied van 
keramische tegels, bouw en architectuur. U vindt 
hier onder andere tips voor de installatie van 
keramische tegels, onze visie op duurzaamheid, 
uitleg over de eigenschappen van keramiek, 
bouwregelgeving en toepassingen van onze 
tegelseries in internationale projecten.

Referenties en casestudies
We inspireren u graag met onze tegels. We 
verzamelen daarom voortdurend voorbeelden 
van internationale projecten waarin met onze 
series is gewerkt. Regelmatig lichten we een 
referentie uit tot casestudie. We gaan dan in 
gesprek met de architect, ontwerper of gebruiker 
van een ruimte over hun keuze voor Mosa. 
Deze referenties en casestudies vindt u op onze 
website.

Social media
Voor inspiratie, referentieprojecten, nieuws en 
evenementen kunt u ons volgen via social media. 
U vindt ons op Facebook, Twitter, LinkedIn,  
Instagram, Pinterest en diverse andere kanalen. 
Kies uw favoriete kanaal en blijf op de hoogte 
over architectuur en keramische tegels.

Mosa Magazine
Auf unserem Blog Mosa Magazine informieren 
wir Sie über aktuelle Entwicklungen im Bereich 
Keramikfliesen, Bau und Architektur. Hier finden 
Sie u. a. Tipps zur Verarbeitung von Keramikfliesen, 
unsere Nachhaltigkeitsvision, Erklärungen zu 
den Eigenschaften von Keramik, Informationen 
zur Baugesetzgebung und Beispiele zum Einsatz 
unserer Fliesenkollektion in internationalen 
Projekten.

Referenzen und Anwendungsbeispiele
Wir möchten Sie gerne mit unseren Fliesen  
inspirieren. Deshalb sammeln wir ständig 
Praxisbeispiele von internationalen Projekten, 
bei denen unsere Fliesen zum Einsatz kommen. 
Regelmäßig erläutern wir interessante Anwen­
dungsfälle. Dabei befragen wir den Architekten, 
Gestalter oder Benutzer eines Raumes zu ihrer 
Entscheidung für Mosa. Alle Referenzen und 
Anwendungsbeispiele finden Sie auf unserer 
Website.

Social media 
Für Inspirationen, Referenzprojekte, News und 
Veranstaltungen können Sie uns in den sozialen 
Netzwerken folgen. Sie finden uns auf Facebook, 
Twitter, LinkedIn, Instagram, Pinterest und auf 
diversen anderen Kanälen. Klicken Sie sich ein 
und bleiben Sie immer auf dem Laufenden über 
Architektur und Keramikfliesen.

Mosa Magazine
Via our online blog, Mosa Magazine, we inform 
you of developments in the field of ceramic 
tiles, construction, and architecture. Here you 
can find tips for the installation of ceramic tiles, 
our vision of sustainability, an explanation of 
the properties of ceramic, building regulations, 
and examples of the use of our tiles series in  
international projects, amongst other information.

References and case studies
We like to inspire through our tiles. We are 
therefore constantly collecting examples 
of international projects in which our series 
have been incorporated. We regularly single 
out a reference as a case study. We enter into 
dialogue with the architect, designer, or user 
of a space regarding their reasons for choosing 
Mosa. These references and case studies can  
be found on our website.

Social media
For inspiration, reference projects, news, and 
events, you can follow us via social media. You 
can find us on Facebook, Twitter, LinkedIn,  
Instagram, Pinterest, and various other channels. 
Choose your favourite channel and be kept 
updated on architecture and ceramic tiles.

facebook.com/mosatiles

twitter.com/mosatiles

linkedin.com/company/royal-mosa

instagram.com/mosatiles

pinterest.com/mosatiles

mosa.com
magazine.mosa.com



Mosa Magazine
Par le biais de notre blog en ligne, Mosa Magazine, 
nous vous informons des développements 
réalisés dans le domaine des carreaux en céra­
mique, du bâtiment et de l’architecture. Vous y 
trouverez notamment des conseils pour la pose 
de carreaux en céramique, notre vision de la  
durabilité, quelques explications sur les propriétés 
de la céramique, les réglementations en vigueur 
en matière de construction et des références 
montrant nos séries de carreaux dans des projets 
internationaux.

Références et reportages
Nous ne demandons qu’à vous inspirer à travers 
nos carreaux. Nous sommes donc continuel­
lement à la recherche d’exemples de projets 
internationaux dans lesquels nos séries ont été 
utilisées. Nous développons régulièrement une 
référence dans le cadre d’un reportage. Nous 
ouvrons alors le dialogue avec l’architecte, le 
concepteur ou l’utilisateur d’un espace et nous 
lui demandons quelles sont les raisons qui l’ont 
poussé à choisir Mosa. Ces références et 
reportages sont repris sur notre site Internet.

Réseaux sociaux 
Pour faire le plein d’inspiration et découvrir nos 
projets de références, actualités et événements, 
suivez-nous sur les médias sociaux. Vous nous 
trouverez sur Facebook, Twitter, LinkedIn,  
Instagram, Pinterest ainsi que plusieurs autres 
canaux. Choisissez votre canal préféré et restez 
au fait des actualités et nouveautés dans le 
domaine de l’architecture et des carreaux en 
céramique.



Any 
questions? 

Op onze landspecifieke website vindt u 
gemakkelijk en snel meer informatie over de  
in deze brochure aangehaalde onderwerpen. 

Our country-specific website mean you can 
quickly and easily find more information on the 
topics addressed in this brochure.

Auf unserer länderspezifischen Website finden 
Sie leicht und schnell weitere Informationen 
über die in dieser Broschüre angerissenen 
Themen.

Sur notre site Internet par pays, vous trouverez 
facilement et rapidement des informations plus 
détaillées sur les thèmes et sujets abordés dans 
ce brochure.

mosa.com/contact

Customer Care International
T +31 (0)43 368 92 29 

Customer Care France
T +33 (0)1 86 65 08 88

Customer Care United States 
T +1 212 729 6332







Discover more on
mosa.com
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